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See the notice on TED website

390451-2026 - Hange
Poola – Tsiviilehitustööde tehnilise projekteerimise teenused – Opracowanie dokumentacji 
projektowej obiektów małej retencji nizinnej na terenie Nadleśnictwa Kluczbork w postaci 
jednego zbiornika i 4 urządzeń piętrzących.
OJ S 108/2026 08/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Skarb Państwa - Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Kluczbork
E-posti aadress: kluczbork@katowice.lasy.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Majandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Opracowanie dokumentacji projektowej obiektów małej retencji nizinnej na terenie 
Nadleśnictwa Kluczbork w postaci jednego zbiornika i 4 urządzeń piętrzących.
Kirjeldus: Zamówienie nie zostało podzielone na części - uzasadnienie zawiera SWZ. W 
ramach dokumentacji projektowej Wykonawca zobowiązany jest wykonać: Projekt budowlano-
wykonawczy (służący m.in. na etapie przygotowania dokumentacji przetargowej na wykonanie 
robót budowlanych do opisu przedmiotu zamówienia), składający się zgodnie z 
obowiązującymi przepisami z: a) Projektu budowlanego uwzględniającego specyfikę 
zamówienia, a zwłaszcza uwarunkowania przyrodniczo – techniczne, b) Projektu 
wykonawczego stanowiącego uzupełnienie i uszczegółowienie projektu budowlanego (w 
zakresie i stopniu dokładności niezbędnym do wykonania robót budowlanych) będącego 
podstawą do sporządzenia przedmiaru robót budowlanych, zawierającego szczegółowe 
rysunki i profile wraz z szczegółowym opisem rozwiązań budowlano – technologicznych, 
Badania geotechniczne wraz z opinią, służące do oceny warunków geologiczno- 
morfologicznych terenu oraz będące podstawą do ustalenia geotechnicznych warunków 
posadowienia obiektów budowlanych, Dokumentację hydrologiczną będącą podstawą 
zwymiarowania budowli hydrotechnicznych, Przedmiary robót z wyliczeniem i zestawieniem 
ilości jednostek przedmiarowych robót podstawowych dla każdego z obiektów Kosztorys 
inwestorski wykonany w oparciu o sporządzony przedmiar robót z cenami wynikającymi ze 
sporządzonego na etapie realizacji dokumentacji projektowej protokołu danych wyjściowych 
do kosztorysowania, STWiORB zawierające zbiory wymagań niezbędnych dla określania 
standardu i jakości wykonania robót w zakresie sposobu wykonania robót budowlanych, 
właściwości wyrobów budowlanych oraz oceny prawidłowości ich wykonania, Wykonanie 
wymienionej powyżej dokumentacji obejmuje również uzyskanie wszelkich opinii, uzgodnień, 
pozwoleń i decyzji administracyjnych wynikających z przepisów prawa oraz wymogów dla 
zadań współfinansowanych ze środków UE: a) Decyzji o środowiskowych uwarunkowaniach 
realizacji przedsięwzięcia (wraz z opiniami/postanowieniami PPIS i RDOŚ) lub decyzji 
umarzającej postępowanie b) Wypisu z MPZP c) Decyzji o warunkach zabudowy i 
zagospodarowania terenu/Decyzji o ustaleniu lokalizacji celu publicznego lub odmowa 
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wydania decyzji, d) Decyzji pozwolenia wodnoprawnego na podstawie sporządzonego operatu 
do dochodzeń wodnoprawnych wraz z załącznikiem: Deklaracją organu odpowiedzialnego za 
gospodarkę wodną e) Decyzji ustalającej warunki prowadzenia działań na podstawie art. 118 
ustawy o ochronie przyrody, f) Zgłoszenia prowadzenia robót do RDOŚ g) Decyzji pozwolenia 
na budowę W przypadku wydania przez właściwy organ postanowienia o konieczności 
przeprowadzenia oceny oddziaływania na środowisko (OOŚ) i sporządzenia raportu OOŚ 
obowiązek jego sporządzenia spoczywa na Wykonawcy. Wykonawca jest zobowiązany do 
wykonania map do celów projektowych uwzględniających zakres i specyfikę planowanego do 
realizacji zamierzenia wykonanych przez geodetę posiadającego stosowne uprawnienia, 
Dokumentację projektową należy opracować w oparciu o sporządzoną wcześniej 
dokumentację hydrologiczną wykonaną przez osobę posiadającą uprawnienia hydrologiczne 
lub kwalifikacje hydrologiczne, Dla sporządzenia dokumentacji projektowej niezbędne jest 
wykonanie dokumentacji geotechnicznej służącej do oceny warunków geologiczno – 
morfologicznych terenu oraz będącej podstawą do ustalenia geotechnicznych warunków 
posadowienia obiektów budowlanych, wykonaną przez osobę posiadającą stosowne 
kwalifikacje Rozwiązania projektowe w fazie roboczej, przyjęte w dokumentacji projektowej, 
należy bezwzględnie przedkładać do uzgodnienia Zamawiającemu. Uzgodnienia muszą 
posiadać formę pisemną. Zamawiający dokona uzgodnień w okresie nie dłuższym niż 14 dni 
od daty otrzymania dokumentacji w formie pisemnej. Dokumentacja projektowa winna 
zawierać również: a) Obliczenia i zbilansowanie mas ziemnych oraz wskazania miejsc poboru, 
miejsc składowania gruntu do zabudowy oraz jego transportu, b) Rozwiązania w zakresie dróg 
tymczasowych w przypadku konieczności ich wykonania. Dokumentacja projektowa winna 
uwzględniać wszystkie obowiązki wynikające z uwarunkowań prawnych obowiązujące na 
dzień jej przekazania Zamawiającemu. Dokumentację projektową należy wykonać i przekazać 
Zamawiającemu w 3 (trzech) egzemplarzach w wersji papierowej oraz w 2 (dwóch) 
egzemplarzach (na dwóch nośnikach elektronicznych) w wersji nieedytowalnej za wyjątkiem 
kosztorysu, przedmiaru robót, STWiORB, które należy wykonać w 3 (trzech) egzemplarzach w 
wersji papierowej oraz w 3 (trzech) egzemplarzach w wersji elektronicznej (przedmiar i 
kosztorys także w wersji edytowalnej). Dokumentację należy opracować w oparciu akty 
prawne wskazane w pkt 4.9.8. SWZ Dodatkowe wymogi dla realizacji Przedmiotu Zamówienia 
zawarte są w „Podręczniku wdrażania projektu MRN3”. Obszar, na którym planowana jest 
realizacja projektu przedstawiają mapy poglądowe stanowiące załącznik nr 11 do SWZ. 4.13. 
Część obszaru, na którym planowana jest realizacja inwestycji położona jest w zasięgu parku 
krajobrazowego pn. „Stobrawski Park Krajobrazowy”.Wykonawca może powierzyć realizację 
części elementów przedmiotu zamówienia podwykonawcom. W przypadku zamiaru 
wykonywania przedmiotu zamówienia z udziałem podwykonawców Wykonawca zobowiązany 
jest do wskazania w swojej ofercie: części zamówienia (zakresów rzeczowych), których 
wykonanie zamierza powierzyć podwykonawcom i podania przez Wykonawcę firm 
podwykonawców w formularzu ofertowym (jeśli są już znani). W przypadku braku wskazania w 
Ofercie podwykonawstwa Wykonawca będzie mógł wprowadzić podwykonawcę wyłącznie na 
warunkach określonych w Umowie. Założenia techniczne do projektowania zawiera załącznik 
nr 10 do SWZ.
Menetluse tunnus: d1e625fa-281c-4739-bc00-655260855ac3
Sisemine tunnus: SA.270.6.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71322000 Tsiviilehitustööde tehnilise projekteerimise teenused
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Täiendav liigitus (cpv): 71242000 Projekti ja kavandi ettevalmistus, maksumuse hindamine, 
71248000 Projekti- ja dokumendijärelevalve

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul.Mickiewicza 8  
Linn: Kluczbork
Sihtnumber: 46-200
Riik – jaotus (NUTS): Opolski (PL524)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 ustawy z dnia 6 
czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 17 - „KK”), Art. 108 ust. 1 pkt 
2) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP;
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Art. 108 ust. 1 pkt 
6 PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 
ust. 1 PZP, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania 
tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Korruptsioon: Art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst 
jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 17 - „KK”), c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a KK, w art. 
46 - 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tekst jedn.: Dz. U. z 2023 r. poz. 2048) lub 
w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (tekst jedn.: Dz. U. z 
2024 r. poz. 930), Art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP;
Pettus: Art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 KK, przestępstwo oszustwa, o którym mowa 
w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, Art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
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wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP;
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo: h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 
2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745) - 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; Art. 108 ust. 1 pkt 
2) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP;
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 3) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 3) PZP Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności;
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 
1) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a KK, w art. 46 - 48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tekst jedn.: Dz. U. z 2023 r. poz. 2048) lub w art. 
54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (tekst jedn.: Dz. U. z 
2024 r. poz. 930), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 KK, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, Art. 108 ust. 1 
pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP; Art. 108 
ust. 1 pkt 4) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tekst 
jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 507 – „Specustawa”). Na podstawie: 1) art. 7 ust. 1 pkt 1 
Specustawy Zamawiający wykluczy Wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
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decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 Specustawy, 2) art. 7 ust. 1 pkt 2 Specustawy Zamawiający wykluczy Wykonawcę, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (tekst jedn. Dz. U. z 2023 r. 
poz. 1124 z późn. zm.) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
Specustawy, 3) art. 7 ust. 1 pkt 3 Specustawy Zamawiający wykluczy Wykonawcę, którego 
jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (tekst jedn. Dz. U. z 2023 r. poz. 120 z późn. zm.) jest podmiot wymieniony w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3 Specustawy. W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1 z późn. zm.). Na podstawie art. 5k ust. 1 w/w rozporządzenia Rady (UE) zakazuje się 
udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych 
zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 
10 ust. 6 lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-
d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 
29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na 
rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub; c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) 
niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności 
polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku, gdy 
przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. W związku z tym, iż wartość zamówienia 
nie przekracza wyrażonej w złotych równowartości kwoty dla usług 10 000 000 euro 
przesłanka wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 2 PZP w niniejszym postępowaniu nie 
występuje.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Art. 108 ust. 1 
pkt 5) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie;
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo: f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym 
mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a 
KK, Art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego 
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członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) 
PZP;
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, lub 
przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 KK, Art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego 
lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo- akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP;
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Art. 108 ust. 1 pkt 
1) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
KK, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, Art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego 
lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP;

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Opracowanie dokumentacji projektowej obiektów małej retencji nizinnej na terenie 
Nadleśnictwa Kluczbork w postaci jednego zbiornika i 4 urządzeń piętrzących.
Kirjeldus: Zamówienie nie zostało podzielone na części - uzasadnienie zawiera SWZ. W 
ramach dokumentacji projektowej Wykonawca zobowiązany jest wykonać: Projekt budowlano-
wykonawczy (służący m.in. na etapie przygotowania dokumentacji przetargowej na wykonanie 
robót budowlanych do opisu przedmiotu zamówienia), składający się zgodnie z 
obowiązującymi przepisami z: a) Projektu budowlanego uwzględniającego specyfikę 
zamówienia, a zwłaszcza uwarunkowania przyrodniczo – techniczne, b) Projektu 
wykonawczego stanowiącego uzupełnienie i uszczegółowienie projektu budowlanego (w 
zakresie i stopniu dokładności niezbędnym do wykonania robót budowlanych) będącego 
podstawą do sporządzenia przedmiaru robót budowlanych, zawierającego szczegółowe 
rysunki i profile wraz z szczegółowym opisem rozwiązań budowlano – technologicznych, 
Badania geotechniczne wraz z opinią, służące do oceny warunków geologiczno- 
morfologicznych terenu oraz będące podstawą do ustalenia geotechnicznych warunków 
posadowienia obiektów budowlanych, Dokumentację hydrologiczną będącą podstawą 
zwymiarowania budowli hydrotechnicznych, Przedmiary robót z wyliczeniem i zestawieniem 
ilości jednostek przedmiarowych robót podstawowych dla każdego z obiektów Kosztorys 
inwestorski wykonany w oparciu o sporządzony przedmiar robót z cenami wynikającymi ze 
sporządzonego na etapie realizacji dokumentacji projektowej protokołu danych wyjściowych 
do kosztorysowania, STWiORB zawierające zbiory wymagań niezbędnych dla określania 
standardu i jakości wykonania robót w zakresie sposobu wykonania robót budowlanych, 
właściwości wyrobów budowlanych oraz oceny prawidłowości ich wykonania, Wykonanie 
wymienionej powyżej dokumentacji obejmuje również uzyskanie wszelkich opinii, uzgodnień, 
pozwoleń i decyzji administracyjnych wynikających z przepisów prawa oraz wymogów dla 
zadań współfinansowanych ze środków UE: a) Decyzji o środowiskowych uwarunkowaniach 
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realizacji przedsięwzięcia (wraz z opiniami/postanowieniami PPIS i RDOŚ) lub decyzji 
umarzającej postępowanie b) Wypisu z MPZP c) Decyzji o warunkach zabudowy i 
zagospodarowania terenu/Decyzji o ustaleniu lokalizacji celu publicznego lub odmowa 
wydania decyzji, d) Decyzji pozwolenia wodnoprawnego na podstawie sporządzonego operatu 
do dochodzeń wodnoprawnych wraz z załącznikiem: Deklaracją organu odpowiedzialnego za 
gospodarkę wodną e) Decyzji ustalającej warunki prowadzenia działań na podstawie art. 118 
ustawy o ochronie przyrody, f) Zgłoszenia prowadzenia robót do RDOŚ g) Decyzji pozwolenia 
na budowę W przypadku wydania przez właściwy organ postanowienia o konieczności 
przeprowadzenia oceny oddziaływania na środowisko (OOŚ) i sporządzenia raportu OOŚ 
obowiązek jego sporządzenia spoczywa na Wykonawcy. Wykonawca jest zobowiązany do 
wykonania map do celów projektowych uwzględniających zakres i specyfikę planowanego do 
realizacji zamierzenia wykonanych przez geodetę posiadającego stosowne uprawnienia, 
Dokumentację projektową należy opracować w oparciu o sporządzoną wcześniej 
dokumentację hydrologiczną wykonaną przez osobę posiadającą uprawnienia hydrologiczne 
lub kwalifikacje hydrologiczne, Dla sporządzenia dokumentacji projektowej niezbędne jest 
wykonanie dokumentacji geotechnicznej służącej do oceny warunków geologiczno – 
morfologicznych terenu oraz będącej podstawą do ustalenia geotechnicznych warunków 
posadowienia obiektów budowlanych, wykonaną przez osobę posiadającą stosowne 
kwalifikacje Rozwiązania projektowe w fazie roboczej, przyjęte w dokumentacji projektowej, 
należy bezwzględnie przedkładać do uzgodnienia Zamawiającemu. Uzgodnienia muszą 
posiadać formę pisemną. Zamawiający dokona uzgodnień w okresie nie dłuższym niż 14 dni 
od daty otrzymania dokumentacji w formie pisemnej. Dokumentacja projektowa winna 
zawierać również: a) Obliczenia i zbilansowanie mas ziemnych oraz wskazania miejsc poboru, 
miejsc składowania gruntu do zabudowy oraz jego transportu, b) Rozwiązania w zakresie dróg 
tymczasowych w przypadku konieczności ich wykonania. Dokumentacja projektowa winna 
uwzględniać wszystkie obowiązki wynikające z uwarunkowań prawnych obowiązujące na 
dzień jej przekazania Zamawiającemu. Dokumentację projektową należy wykonać i przekazać 
Zamawiającemu w 3 (trzech) egzemplarzach w wersji papierowej oraz w 2 (dwóch) 
egzemplarzach (na dwóch nośnikach elektronicznych) w wersji nieedytowalnej za wyjątkiem 
kosztorysu, przedmiaru robót, STWiORB, które należy wykonać w 3 (trzech) egzemplarzach w 
wersji papierowej oraz w 3 (trzech) egzemplarzach w wersji elektronicznej (przedmiar i 
kosztorys także w wersji edytowalnej). Dokumentację należy opracować w oparciu akty 
prawne wskazane w pkt 4.9.8. SWZ Dodatkowe wymogi dla realizacji Przedmiotu Zamówienia 
zawarte są w „Podręczniku wdrażania projektu MRN3”. Obszar, na którym planowana jest 
realizacja projektu przedstawiają mapy poglądowe stanowiące załącznik nr 11 do SWZ. 4.13. 
Część obszaru, na którym planowana jest realizacja inwestycji położona jest w zasięgu parku 
krajobrazowego pn. „Stobrawski Park Krajobrazowy”.Wykonawca może powierzyć realizację 
części elementów przedmiotu zamówienia podwykonawcom. W przypadku zamiaru 
wykonywania przedmiotu zamówienia z udziałem podwykonawców Wykonawca zobowiązany 
jest do wskazania w swojej ofercie: części zamówienia (zakresów rzeczowych), których 
wykonanie zamierza powierzyć podwykonawcom i podania przez Wykonawcę firm 
podwykonawców w formularzu ofertowym (jeśli są już znani). W przypadku braku wskazania w 
Ofercie podwykonawstwa Wykonawca będzie mógł wprowadzić podwykonawcę wyłącznie na 
warunkach określonych w Umowie. Założenia techniczne do projektowania zawiera załącznik 
nr 10 do SWZ.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71322000 Tsiviilehitustööde tehnilise projekteerimise teenused
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Täiendav liigitus (cpv): 71242000 Projekti ja kavandi ettevalmistus, maksumuse hindamine, 
71248000 Projekti- ja dokumendijärelevalve

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Kluczbork
Riik – jaotus (NUTS): Opolski (PL524)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 30/09/2028
Muu kestus: Teadmata

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 268 477,91 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Keskkonna ja kliimameetmete programm (LIFE) (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: Zamówienie realizowane w ramach projektu: Kompleksowy projekt 
adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – mała retencja oraz przeciwdziałanie erozji 
wodnej na terenach nizinnych – kontynuacja (MRN3) współfinansowanego przez Unię 
Europejską w ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 
2021-2027 (FEnIKS)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument, Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek ten w zakresie doświadczenia zostanie spełniony, jeśli 
Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert (a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) wykonał minimum 2 
dokumentacje projektowe budowli hydrotechnicznych, a wartość każdej z tych dokumentacji 
projektowych to minimum 30 000,00 zł brutto. Zamawiający nie uzna za spełnienie tego 
warunku zaprojektowanie obiektu typu wylot ścieków, dla których projektant legitymowałby się 
wyłącznie uprawnieniami w zakresie sieci i instalacji sanitarnych.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek ten w zakresie osób skierowanych przez Wykonawcę do 
realizacji zamówienia zostanie spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że dysponuje lub będzie 
dysponować minimum: A) 1 osobą posiadającą uprawnienia do projektowania o specjalności 
inżynieryjno-hydrotechnicznej lub odpowiadające im równoważne uprawnienia, B) 1 osobą 
posiadającą wymagane uprawnienia zawodowe w dziedzinie geodezji i kartografii niezbędne 
do wykonania prac objętych zamówieniem (zakres 1 - geodezyjne pomiary sytuacyjno-
wysokościowe); lub odpowiadające im równoważne uprawnienia,, C) 1 osobą posiadającą 
wymagane kwalifikacje zawodowe w zakresie geologii - kategoria VI - określanie warunków 
geologiczno-inżynierskich na potrzeby: zagospodarowania przestrzennego, posadawiania 
obiektów budowlanych, w tym posadawiania obiektów budowlanych zakładów górniczych i 
budownictwa wodnego; lub odpowiadające im równoważne kwalifikacje Dopuszcza się 
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również odpowiadające uprawnienia, wydane obywatelom państw Europejskiego Obszaru 
Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz innych 
przepisów ustawy Prawo budowlane oraz ustawy o zasadach uznawania kwalifikacji 
zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: W ramach kryterium „Cena” ocena ofert zostanie dokonana przy zastosowaniu 
wzoru: C= Cn/Co x100 pkt x 60 % gdzie: C – liczba punktów w ramach kryterium „Cena”, Cn – 
najniższa cena spośród ofert ocenianych Co – cena oferty ocenianej
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Sposób ustalenia punktów dla kryterium doświadczenie osób wyznaczonych do 
realizacji zamówienia – ilość wykonanych przez projektanta dokumentacji projektowych 
budowli hydrotechnicznych, w tym co najmniej jedna realizacja dotycząca budowy/przebudowy 
zbiornika wodnego (np. retencyjnego) w okresie 10 lat poprzedzających termin składania ofert. 
Przez budowle hydrotechniczne Zamawiający rozumie budowle mieszczące się w kategorii 
XXVII obiektów budowlanych (wymienione w załączniku do ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. 
Prawo budowlane (Dz. U. z 2025 r. poz. 418)). Ilość wykonanych dokumentacji projektowych 
przez projektanta na potrzeby realizacji inwestycji hydrotechnicznych / liczba przyznawanych 
punktów: 1. 2-5 dokumentacji projektowych / 0 pkt 2. 6-9 dokumentacji projektowych / 20 pkt 
3. 10 i więcej dokumentacji projektowych / 40 pkt
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/76822/summary

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/76822/summary
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości: 4 000,00 zł 
Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i utrzymywać nieprzerwanie do 
dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 
1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej 
lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych, 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek 
bankowy Zamawiającego wskazany w pkt 1 niniejszej SWZ z dopiskiem: wadium na 
zabezpieczenie oferty w postępowaniu na „Opracowanie dokumentacji projektowej obiektów 

https://josephine.proebiz.com/pl/tender/76822/summary
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/76822/summary
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małej retencji nizinnej na terenie Nadleśnictwa Kluczbork w postaci jednego zbiornika i 4 
urządzeń piętrzących.’’ Wniesienie wadium w pieniądzu będzie skuteczne, jeżeli w podanym 
terminie zostanie zaliczone na rachunku bankowym Zamawiającego. Wadium wniesione w 
pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. Z treści wadium wnoszonego w 
formie: gwarancji bankowej, gwarancji ubezpieczeniowej lub poręczeniach udzielonych przez 
podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości powinno wynikać bezwarunkowe, na 
pierwsze pisemne żądanie zgłoszone przez Zamawiającego w terminie związania ofertą, 
zobowiązanie gwaranta do wypłaty Zamawiającemu pełnej kwoty wadium w okolicznościach 
określonych w art. 98 ust. 6 PZP. Wadium wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, 
należy przekazać Zamawiającemu wraz z Ofertą w oryginale w postaci elektronicznej tj. 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznymi osób upoważnionych do jego 
wystawienia. Wadium musi zabezpieczać ofertę przez cały okres związania ofertą. Oferta 
Wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie wadium w sposób nieprawidłowy, lub nie 
będzie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży 
wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 PZP zostanie 
odrzucona z postępowania na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 PZP.Treść wadium 
wnoszonego w formie gwarancji lub poręczenia musi zawierać następujące elementy: 1) 
nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji/poręczenia (Zamawiającego), 
gwaranta (banku lub instytucji ubezpieczeniowej udzielających gwarancji/poręczenia) oraz 
wskazanie ich siedzib; 2) określenie wierzytelności, która ma być zabezpieczona gwarancją
/poręczeniem – określenie przedmiotu zamówienia 3) kwotę gwarancji/poręczenia, 4) 
zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia bezwarunkowo i nieodwołalnie kwoty 
gwarancji/poręczenia na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego w okolicznościach 
określonych w art. 98 ust. 6 PZP. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia Zamawiający wymaga, aby w treści wadium wnoszonego w formie 
poręczenia/gwarancji zostali wymienieni wszyscy Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia albo powinno z niej wynikać, że Wykonawca, na którego gwarancja
/poręczenie zostały wystawione działa w imieniu innych Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia, bądź w ich treści powinien zostać ujęty szerszy zakres 
odpowiedzialności gwaranta/poręczyciela niż tylko dotyczący działań/zaniechań odnoszących 
się do Wykonawcy, na którego gwarancja/poręczenie to zostało wystawione (zob. wyrok 
Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 24 czerwca 2020 r. sygn. akt KIO 662/20; wyrok Krajowej 
Izby Odwoławczej z dnia 15 czerwca 2020 r., sygn. akt KIO 970/20; wyrok Krajowej Izby 
Odwoławczej z dnia 31 lipca 2020 r., sygn. akt KIO 1183/20, uchwała Krajowej Izby 
Odwoławczej z dnia 11 marca 2021 r., sygn. akt KIO/KD 6/21). Zamawiający zwraca wadium 
na zasadach uregulowanych w art. 98 ust. 1 - 5 PZP. Zamawiający zatrzyma wadium wraz z 
odsetkami lub wystąpi do gwaranta lub poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium w 
przypadkach określonych w art. 98 ust. 6 PZP.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Platforma Josephine: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/76822/summary
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Po upływie terminu 
otwarcia ofert Zamawiający za pośrednictwem Platformy Josephine dokonuje czynności 
automatycznej deszyfracji ofert. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępni na 
stronie internetowej prowadzonego postępowania informacje o: 1) nazwach albo imionach i 

https://josephine.proebiz.com/pl/tender/76822/summary
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nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo 
miejscach zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) cenach zawartych w 
ofertach.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Urząd Zamówień Publicznych (Krajowa Izba Odwoławcza)
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze 
uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach 
art. 579-590 PZP. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami PZP czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie PZP, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. (a). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się za 
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pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu 
zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska 
państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa 
członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Urząd Zamówień Publicznych 
(Krajowa Izba Odwoławcza)
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Skarb Państwa - Państwowe 
Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Kluczbork
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Skarb Państwa - Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy 
Państwowe Nadleśnictwo Kluczbork

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Skarb Państwa - Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Kluczbork
Registreerimisnumber: NIP 530559300
Postiaadress: ul. Mickiewicza 8
Linn: Kluczbork
Sihtnumber: 46-200
Riik – jaotus (NUTS): Opolski (PL524)
Riik: Poola
E-posti aadress: kluczbork@katowice.lasy.gov.pl
Telefon: +48 774186565
Internetiaadress: www.kluczbork.katowice.lasy.gov.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://josephine.proebiz.com/pl/profile/7510002421
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Urząd Zamówień Publicznych (Krajowa Izba Odwoławcza)
Registreerimisnumber: NIP 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Odwołania oraz przystąpienia wnoszone w formie elektronicznej opatrzonej 
bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą ważnego kwalifikowanego 

mailto:kluczbork@katowice.lasy.gov.pl
http://www.kluczbork.katowice.lasy.gov.pl
https://josephine.proebiz.com/pl/profile/7510002421
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certyfikatu należy przekazywać wyłącznie za pośrednictwem Elektronicznej Skrzynki 
Podawczej KIO, udostępnionej na stronie internetowej UZP jak  iwww.uzp.gov.pl.,
bezpośrednio ze strony internetowej epuap.gov.pl.
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 22 458 78 01
Faks: 22 458 78 00
Internetiaadress: www.uzp.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registreerimisnumber: NIP 5262883664
Postiaadress: ul. Hoża 76/78
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-682
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefon: 22 6958504
Faks: 22 6958111
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria/mediacja3
Selle organisatsiooni rollid: 
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
314172-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 

http://www.uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria/mediacja3
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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1. Zmiana terminu składania ofert: Termin składania ofert po zmianie: 15.06.2026r. do godziny 
10:00:00 2. Zmiana terminu otwarcia ofert: Termin otwarcia ofert po zmianie: 15.06.2026 r., 
godzina 10:30:00 3. Zmiana szacowanego okresu obowiązywania: Data zakończenia trwania 
po zmianie: 30.09.2028r. 4. Założenia techniczne do projektowania zawierają załącznik nr 1 
do pisma dotyczącego zmiany SWZ. 5. Obszar, na którym planowana jest realizacja projektu 
przedstawiają mapy poglądowe stanowiące załącznik nr 2 do pisma dotyczącego zmiany SWZ.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 305c5a7c-15b9-4e27-aa1f-5f4ef8d612d1  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 05/06/2026 09:07:57 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 390451-2026
ELT S väljaande number: 108/2026
Avaldamise kuupäev: 08/06/2026
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